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Mpodeccop Banepnn Muxamnoemn4y MoOKMeHKoO:
«MHOro pen y meHs, Ho nuwb ogHa NonsapHasa 3Be3pa»
(kK oOunelo y4eHoro)

T.I. Hukutuna

[IckoBckuit rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
Poccuiickas @edepayus, 180000, Ilckos, ni. Jlenuna, 2

AHHOTanus. B coolieHnn oTpakeHbl OCHOBHBIE HANIPABJICHUS HAYYHOU JNEATEIbHOCTH
JOKTOpa (pUIIONIOTHYECKUX HAYyK, podeccopa Kadeapsl CIaBIHCKOW (UIONOTHU U HAYYHOTO
pykoBoauTens MexkadeapansHoro cioapHoro kabunera Cankt-IleTepOyprckoro yHuBepcH-
Teta Banepus MuxaitnoBrnua MokneHko, oTMevaroriero cBoit 80-netuuii roomeit. [Ipocnexusa-
€TCsl TBOPYECKHIA MyTh YYEHOTO-CIIaBHUCTA, (hpa3eoora, JeKcukorpada, oCHOBaTeNIsd HAYYHOM
HIKOJIBl ¥ OpTraHU3aTopa MOJIOJeKHOW Hayku. [IpencTaBiieHbl OCHOBHBIE MOHOTpa(UYECKHe
M3JIaHUS B JICKCUKOTpaduIecKre TPyAbl YUYCHOTO, 00IIee KOJTHIESCTBO KOTOPBIX COCTABISIOT
6osee 1250 pabor. OTMEUYCHB! YHUKAJIBHBIC CIIOBapHBIC MPOCKTHI, HE UMEIOIINE aHAJIOTOB B
MHPOBOU JIeKCUKOrpauyeckor NpakTHKe, pealn30BaHHbIE 10 pyKoBojacTBOoM B.M. Moku-
enko. [lokazaHpl pe3ynbTaThl €ro HAYYHOTO COTPYJHHUYECTBA C 3apyOSKHBIMHU YHUBEPCHUTE-
TaMH, paboTa B COCTaBE MEXIYHAPOTHBIX HAYYHBIX COOOIIECTB, BHICOKO OICHEHHAs 3apy-
0exHbIMU Harpagamu. Oco0oe BHUMaHUe yJenseTcs 1ocTikennsM B.M. MokueHko B o0Jia-
ctu ¢paseorpaduu, KOTOpbIE OTMEUEHBI 30J0TON Meaanbio numenu B.U. Jlans.
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[o3npaensate Banepus MuxaitnoBnda MOKHEHKO, OOJBIIIOTO YIEHOTO, MyAPO-
rO YUYHUTENs, KPeaTUBHOTO PyKOBOJUTENSI, JOOPOro MOMOIIHUKA U IPOCTO — YHU-
KaJIbHOTO YeJIOBeKa XO4eTCsl TyIIEeBHO M HedopMaibHO, 0€3 0(UIN03a 1 TOMIIBL.
NmenHo Takoe mo3napasiieHuE noayduT Ppaszeonorndeckuili ['ypy oT cBoux yue-
HUKOB — YWIEHOB HAyYHOI'0 CEMUHApa, KOTOPBIM OH pyKOBOIUT yxke 40 neT.
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Ha npa3nanyHOM 3acenannu ceMruHapa 00s3aTenbHO OyJIeT UCTIOHEHA TEeCHS
Banepus MuxaiinoBuya, Ha3BaHHE KOTOPOM BBIHECEHO B 3ar0JIOBOK JAHHOM CTaThU.
«MHOTO0 11e11 y MEHA»... A pe3ynbTaThl ’TOM MHOTOTPaHHON HAay4YHOH JESITEIbHO-
CTH OTpa’kaeT MoJapouHbIi bubnuorpadpuuecknii ykasaTens!, KOTOPBIH «ceMUHa-
PHUCTBI» MOATOTOBWIIM K 100MIe0 Yuutens, — 3aeck 6onee 1250 pador B.M. Moku-
eHko, cpenu HUX — 90 crmoBapeit, 6oee 40 MoHOTpadmii, CTOIBKO Ke YUSOHUKOB
U y4eOHBIX MOCOOMHA, CTAaThbU B BEAYIINX OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX JINHTBU-
CTHUUYECKHX XKypHalax Mo mpobiieMaM pyCHCTUKH, OOT€MUCTUKU, YKPAaUHUCTHUKH,
COITOCTABUTENFHOTO SI3IKO3HAHMS, IUATIEKTOJIOTUH, JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHH, (pa-
3eoyioruu U ¢pazeorpaduu, JEKCUKOJIOTUHA U JEKCUKOTpaduu, TapeMHOJIOTHH,
OHOMACTHKH, 3THUMOJIOTHA — TAKOB KPYI Hay4dHbIX MHTepecoB B.M. MokueHko.
Eie ecTh cOOPHUK CTHXOB® M He MpeJCTaBIEHHbIE B YKa3aTejle aBTOPCKUE Ty-
PUCTCKHME IIECHU, UCIIONHAeMble Banepuem MuxaillloBuueM I0J TUTapy B KpPyry
Jpy3eil. A ellle OrpOMHBIN TPy U AyIla, BIOKEHHAs B YYEHUKOB: 20 TOKTOPCKUX
u 6omnee 100 kaHIUIATCKUX TUCCEPTALMi HAITMCAHO O] PYKOBOJACTBOM Banepus
MuxaitnoBuya. KanauaaTtel 1 JoKTOpa HayK u3 10 cTpaH BMeCTe€ C HBIHEIIHUMH
acrpaHTaMu padoTaroT HaJl MACIITAOHBIMU TIPOSKTAMH, MTOTYYAIOIIUMHU TTOVICPKKY
BEIyIIMX HAy4YHbIX (OHIOB, B paMKax ¢paszeoceMuHapa, KOTOPbIM MpaBUiIbHEE
ObUTO0 OBl Ha3BaTh OOJNBIION (hpaseorornueckol ceMbei. «I'J1aBa ceMbu» yaenseT
BHHUMaHUE U OyIyIIUM CEMHUHapHCcTaM — OaKajdaBpaM U MaruCTpaHTaM: Uil HUX —
nexiuu npogeccopa kadeaps! cinaBsackoit ¢punonoruu CII6I'Y B.M. MokueHko,
HCCIIeIOBATEeNIbCKUE TEMbI, OTKPBIBAIOIINE ITyTh B OOJBIUIYIO (Pa3eoJIOrHIECKyIO
HayKy. He MeHee npoaykTuBHa nesarenbHOCTh Banepus MuxaiinoBuya 10 OpraHu-
3aliy ATON HAyKH Ha €BPOIEHCKOM ypoBHE: Oosee 40 JIeT OH SABISIETCS YWICHOM ¢pa-
3€0JI0TMYECKON KOMHUCCHU TIpU MeX1yHapOAHOM KOMHUTETE CIaBUCTOB, a ¢ 2003 T.
ee npencenarenem (B 2005 r. HarpaxaeH rpaMoTold MeXayHapoHOTO KOMHUTETa
CJIaBUCTOB 32 aKTUBHYIO paboty); ¢ 1996 r. — akTuBHO pabotaer kak wieH EBpo-
nietickoit acconmanuu ppazeonoros (EBPODPA3).

«MHoro nen y menst. Ho mumib ogna [onspaas 3se3ga». Ero 3Be3na — ¢pa-
3eonorus? Jla, oHa oJlHA U3 CaMbIX SIPKUX B CO3BE3MH HAYYHBIX HHTEPECOB IO0OU-
nsipa. Ho mpeskzie, uem 3Ta 3Be3/1a cTaia ImyTeBOHOM, ObLT MPOCTO UHTEPEC K S3bIKY
U SI3bIKaM: JIETCTBO M IOHOCTh B MOJUsA3bIYHON cpene — Kepub, Kpbim, M3mani,
yueba Ha unonoruueckoM daxyibrere JII'Y, Belnknue yunuTens-claBUCThl, O KO-
TOPBIX BCeraa ¢ 06J1arogapHOCTHIO M THETETOM ToBopUT Banepuii MuxaitnoBud —
b.A. Jlapun, I1.[1. Imutpues, I'.A. Jlminud, cepbe3HOE YBICUEHUE YELICKUM SI3bI-
KOM, KOTOpPO€ TOK€ Ha BCIO *U3Hb. [103xke OyayT HamucaHbl y4eOHUKH YEIICKOTO
s3bika (Moxkuenko, 1978; Mokuenko, ['ymomkuna, 2011; Mokuenko, CtenaHosa,
['ymomkuna, 2016 u ap.), a moka, mocie noxydeHus B 1964 r. nuriaoma U KBajIu-
¢buKanm «QpUIoIOr-cIaBUCT, MEPEBOJUUK C YELICKOTO S3bIKa, IPENoaBaTelb pyc-
CKOI0 fA3bIKa M JUTEpaTypbl», B.M. MOKHEHKO HCCIEAYeT JIEKCUKY PYCCKHX Ha-
POIHBIX TOBOPOB U B 1969 r. 3amuimaeT KaHAUJATCKYI0 IUCCEPTALMIO HA TEMY
«JIMHTBHCTHYECKHMI aHAJIM3 MECTHOW Treorpadudeckor TepMuHoIorum» (MOKHeH-
Ko, 1969).

! Tlpopeccop Banepmii Muxaiiniosua Mokuenko. Bubnuorpadguyeckuii ykasaTenb Hayd-
HBIX TpyoB. CII16.: IEMA, 2020. 163 c.
2 Mokuenxo B.M. Poctku 6e3spemenbs: ctuxu. CI16.: CTI6TY, 1997. 242 ¢.
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B nauane 1970-x rr. B xxypHane «Pycckas peub» NOSIBISIOTCS MEPBLIE HC-
TOPUKO-3TUMOJIOTHYECKHE OYepKH HauMHaroIero ¢ppaseosnora Banepus Mokuen-
ko (Copox 6ouex apecmanmos, Kax 31035, 3a0ame banto;, Ha Mananvumy c6advby;
Ilpu yape I'opoxe; Pazoums eopebeseu), a yxxe B 1975 r. Bcs cTpaHa 4YUTaET €ro
yBIIEKaTeJIbHYI0 KHUTY «B rimy0p moroBopkn» (Moxkuenko, 1975), koropas ¢ Tex
MOp BbIEprKajia ellle MIeCTh N3TaHuM.

BripaboTanHble TPUHIMITBI KCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKOTO aHalli3a U €ro OT-
TOYEHHBIH aJITOPUTM B IMOJHON MEpE pean3yloTCs B JOKTOPCKOW AUCCEPTALMH
«IIpotuBopeuns ppazeonoruu u ee AuHaMuka» (Moxkuenko, 1976). 3necs Ha 60-
raTeuileM MaTepuale CIaBIHCKUX S3bIKOB U THAIEKTOB B.M. MOKHEHKO pacKpbl-
BaeT CreMU(pHUKY UMIUTMIUTHOCTH/IKCIUIUIUTHOCTH, 00pa3HOCTH/0e300pa3HoCTH,
MOJIETTUPYEMOCTH/HEMOACTUPYEMOCTH U IPYTUX (Ppa3eosornyecKux OIMIMO3UIH,
00YCIJIOBIIEHHBIX B3aUMOJICUCTBUEM CHHXPOHUH U JMAXPOHHUHM, ONUCHIBACT (pa3eo-
JIOTHIO KaK TUHAMHYECKYIO CUCTEMY M HaMHOTO JIET BIIEpe] ONpeaessieT TeM ca-
MBIM TE€PCIIEKTUBHBIC HAIPABJICHUS HCCIIEAOBAaHUS (pa3eoIorHYecKux mpeodpa-
30BaHU.

W3narast oOCHOBHBIE MOJIOKEHHS CBOEH (ppa3eosornyecKoil KOHIEIIIMN B MOHO-
rpadun «CnasstHcKas dpaseonorus» (Mokuenko, 1980)°, Banepuiit Muxaitnosuy
IIPEACTABIISIET ABTOPCKY0 METOAMKY CTPYKTYpPHO-CEMaHTUUECKOIO MOJIEINPOBaHNU,
MO3BOJISIONLYIO0 PACKPBITh 3aKOHOMEPHOCTH (pazeMooOpazoBaHUsI MOCPEACTBOM
MPOEKIUK BHYTpeHHEH (OopMBI 000OPOTOB HAa UX COBPEMEHHBIE CTPYKTYpPHBIE U
CeMaHTHUYECKHEe MapaMeTphl. BrieuaTiser mmpoTa crekTpa COBPEMEHHBIX HCCIIe-
JIOBaHWH C MCMOJIb30BAaHUEM METOJA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKOTO MOJEIUPOBA-
HUSL — OT UCTOPUKO-ITUMOJIOTHYECKOT0 aHAIN3a U PEKOHCTPYKIUHU (Ppa3eoaoruu
Ha ypOBHE Tpasi3blka J0 JEKTPOHHOU (pazeorpaguueckoid MPaKTUKH U MOJIEIH-
poBaHus (ppazeosorn3mMoB-He0I0ru3MoB. FIMEHHO B TakOoM JHara3oHe pa3BUBAET
uzaen (Hpazeorornyeckoro MOACIMPOBAHNS U OCHOBOIIOJIOKHUK METO/1a, MPE/ICTaB-
75151 pe3ysIbTaThl UccienoBannii B Poccun u 3a pyoesxxom (Mokuenko, 2009, 2018;
Banbrep, Mokuenko, 2019).

Banepus MuxaiinoBnya MOKHEHKO C TIOJIHBIM IMPABOM MOKHO Ha3BaTh OCHO-
BaTeJeM OTEYECTBEHHOW (DPa3eoIOTMUECKO M MapeMUOIIOTHYECKON «TpaHcdop-
MHUKN» U «TpaHchopmorpadum»: B coaBTopcTBe ¢ A.M. MenepoBuu pazpaboTrana
Y TIPEJICTaBJICHA B CIIOBapHOM (hOpMaTe THITOJIOTHS (Ppa3eoIOTHIeCKUX TpaHChop-
Mammii (MenepoBud, Mokuenko, 1997), MoHoTpaduyecKkue TPyAbl COABTOPOB
OTpaXKaloT MOJHYIO MPEBpAIleHU )KU3Hb (PPa3eoOTHH B XyA0KECTBEHHOM TEKC-
te (MenepoBuu, Moxkuenko, 2008, 2011). TBopueckuit Tanaem B.M. MokueHko u
X. BanbTepa nzBecTeH yHUKaIbHBIMHU CIOBAPHBIMU pa3paboTKaMH MOCIOBUYHBIX
TpaHCc(OPMOB, BBEJACHHEM B Hay4YHBIH 00OPOT TEPMHUHA aHMUNOCIO08UYbL, SPKOI
VHIMBULy aJIbHO-aBTOPCKOM TpaHchopMaruyeil mpereIeHTHOro XapakTepa B Ha3Ba-
HUU CITOBapsi « AHTUIIOCIIOBHIIBI pycckoro Haponaa» (Bamberep, Mokuenko, 2005a)
U CMEJIBIM HMCTIOJIB30BAHUEM CIEHTM3MOB € 3TOM ke 1enbto (Banbrep, Mokuenko,
20056, 20058).

W Bce-Taku, pu TaKOM MOTPY>KEHUH B CTHXHIO OPUTMHAIBHBIX (ppaseosioru-
gyeckux TpaHchopmarmii Banepuit MuxaitimoBnd MOKHEHKO OCTaeTcs BEAyIIUM T0-

3 3j1ech M nayee NPUBOATCS CCHUIKM Ha TIEPBBIE M31aHus MoHorpadwuii u cosapeii B.M. Mo-
KHEHKO, OOJIBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX HEOJAHOKPATHO Nepen3jaBainck B Poccun 1 3a pyOGeskom
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MyJISIPU3aTOPOM TpaauIMOoHHON (pazeosoruu. Co BpeMeH MEpBOTro U3IaHUs KHH-
ru «B rimy6s nmoroBopku» (Moxkuenko, 1975) B 3T TIIyOMHBI YUTATENS YBEPEHHO
BeIyT cOOpaHMs ITUMOJIOTMUECKUX UCTOPHUH, PaCKphIBAIOIIMX TalfHBI (Ppa3zeosno-
THYECKUX 00pa30B B KOHTEKCTE PYCCKOM KyIbTyphl — «O0Opa3bl pyCCKON pedmny
(Moxkwuenko, 1986), «3araaku pycckoii hpazeonorum» (Mokuenko, 1990), «Ot ABocst
1o Ats» (Mokuenko, 1998).

«Yem Oosblie fenaenb aell, TeM Jallblie — Jiesa Ipeeny, Kak MoeTcs B To’
camoii mecHe Banepust MuxaiinoBuya. A ee aBTOp cMeno OepeTcsi 3a HOBbIE U HOBBIE
JieNa, U €ro Co3uJaTeabHas SHEPIHs IIPU 3TOM He 3HaeT npenena. Tak, B 1980-e rr.,
KOTJIa y>Ke TIPOHJIeH MyTh OT acHCTeHTa 110 npodecopa, y Banepus Muxaiinosuua
TMOSIBJISIFOTCS €111€ OJIHO HAIpaBJIEHHE HAay4HO-NEAarOrMuecKon JesITeIbHOCTH — Py-
CHCTHKA M HOBas JOJDKHOCTh — JieKaH (haKyJIbTETa PyCCKOIO sI3bIKa KaK MHOCTpaH-
HOTO, 3aBEeIYIONIHIA Kadeapoii pycCKOTo sI3bIKa It ”HOCTPAHHBIX YYaIUXCs TyMa-
HUTapHBIX (aKyabTeToB. Ero nekiuu mno npobiemMaM pyCUCTUKH U CIABUCTHKE CITY-
IAr0T CTYACHTHI He Tobko Jlennnrpaackoro (Cankrt-IlerepOyprckoro), HO U Be-
IyIHUX YHUBepcuTeToB EBpornbl 1 Amepuku — B ['amOypre, Manreiime, bepnune,
Uene, Tpaiidcsambae (lepmanus), Bene, I'pane, 3amsnoypre, Knarendypre u Mac-
opyke (ABctpusi), Munane u bapu (Utamus), Byganenrre (Benrpus), [llerwne (Ioms-
m1a), [Ipare u Onomoyue (Yexust), a Takxe B [lrokckom, Jxopmxraynckom, Tadr-
ckoM yHuBepcuterax (CLIA). DTa nesTenbHOCTh BBICOKO OIIEHEHA PYKOBOJICTBOM
eBpoIneickux By30B: B.M. MokneHko HarpakiaeH mouyeTHeIMU Meaansamu Kapio-
Ba yHuBepcurera (IIpara, Uexus, 1985), YuuBepcurera numenu I[lanamkoro (Ouno-
Moy, Yexus, 1996, 2000), Ilenarornueckoro uncrturyta ['panen-Kpamose (Ye-
xusi, 1991), llleunnckoro ynusepcurera (Ilonpma, 2003), moyeTHBIMH rpamoTa-
MU MUHUCTEPCTBa 00pazoBanus 3emsin MekneHOypr — [lepennss [Tomepanus (I'ep-
manust) (2000, 2005). bnarogapasl Baneputo MuxaitnoBuuy poccuiickue u 3apy-
OeKHbIe MpPEernoAaBaTeNUu-NMPAKTUKK, TOJYYUBIINE HAACKHYIO JTUHTBOMETOIUYE-
CKYIO TIOJIZIEPKKY B BUje 20 y4eOHUKOB W IMOCOOMIA TIO pPyCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
CTpaHHOMY, HAaITUCAHHBIX FOOUIISIPOM MJIH KOJUIEKTUBAMU aBTOPOB C €0 y4acTHEM
U TOJl €ro PyKOBOJCTBOM, a TaKkXe JEeKcUkorpapuyeckoe odecreueHue: 6omuee
20 yyeOHBIX, B TOM YHCJI€ JBYS3BIYHBIX, CIOBAPEH.

U Bce-taku cnoBapu. Jlekcukorpagus — 310 Ta 3Be3AHas cdepa, rae pe-
3yJIbTaThl, JOCTUTHYThIE Banepuem MuxaisloBuueM, COIIOCTaBUMBI C PEKOPAAMHU
Kuauru I'muneca. 90 crnoBapei, coctaBieHHbIX MOKHEHKO-aBTOPOM M COaBTOPOM
Ha MaTepuaie (ppazeosoru3MoB, MAPEMHA, KPbUIATHIX CIIOB, )KaPTOHU3MOB, UCTO-
pHU3MOB, IpeACTaBISIOT 30 THITOB JIEKCUKOTPaPHIECKUX UCTOTHUKOB.

OnHU TONBKO (hPa3eoJOrHUECcKHe CIOBAPH MOTYT OBITH THITOJIOTH3UPOBAHBI
10 HECKOJIBKHM B3auMollepeceKaromumcest napamerpam. ONIO3UIHII0 OHOA3BIYHBIX
U ABYS3BIYHBIX CIIOBApPEN 371€Ch MPEACTABISIOT «bOJBIION CIOBAPh PYCCKUX MOTO-
Bopok» (Moxkuenko, Hukutuna, 2008a) u «Yenicko-pycckuii ppazeosornueckuit
cioBapb» (Wurm, Mokienko, 2002). Hapsiny ¢ atumu akagemudeckumu (paseo-
rpaduueckumu Tpyaamu B coaBTopctse ¢ B.I1. denuipiHoil MOATOTOBICH LENbIi
PSA LIKOJBHBIX (PpazeosorHuyeckux cioBapeil. B opromornyeckoit nekcukorpa-
¢uyeckoil cepun, nHUIMUpoBaHHON Jltogmunoi AnexceeBHO BepOuiikoii, BbI-
xonut cioBapb B.M. Mokuenko «J/laBaiite roBoputh npaBuiibHo! TpynHocTu co-
BpPEMEHHOI pycckolt ppazeonorun» (Mokuenko, 2003a). OOLM CIOBapsiM B 3TOM
TUIIOJIOTUYECKOM ITOCTPOEHMH MOKHO NMPOTHBOIIOCTABUTH MHOTIOYMCIIEHHBIE ac-
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neKTHbIe (pazeorpaduueckue paspadotku B.M. MokueHnko, B TOM 4ucie IBY-
S3BIYHBbIE, B KOTOPBIX OINMCAHBI CaMble pa3HbIe IJIacThl (pa3eosoruu — oT Oud-
neickoil 1o cyocrannapTHOi. B 00beMHBIX JeKCHKOrpaduIecKux Tpyaax Moiy-
Yal0T KOMIUIEKCHYIO MapamMeTpHu3aiuio (pa3eosoru3Mbl 0co00To TUIa — yCTOM-
yuBble cpaBHeHUs (Mokuenko, 20036; Mokuenko, Hukutuna, 20080). B cioBa-
psAX JaHHOW Tunojormdyecko pyopuxku B.M. MokueHko u ero coaBTOpHI peau-
3YIOT TaKH€ KYyJbTYpOJIOTUYECKH 3HAYUMBbIE aCIIEKThI ONMCaHUs (Ppa3eosoru3mMoB,
Kak JIMHrBOCTpaHoBeaueckuit (Penuipina, Mokuenko, 1990) u uCTopuko-3TUMO-
nornyeckuit (bupux, Mokuenko, Cremanosa, 1998).

He meHee mmpoko 1 MHOTroacnekTHo B cioBapsix B.M. MokueHko npecras-
JeHa KpbulaTHKa (aopucThka): 3TO U aKaJeMUUYECKHH cI0Bapb KPbUIATHIX CJIOB U
BbIpa)keHUH, pazpaboranHblii B coaBropcTBe ¢ B.I1. bepkosbim u C.I'. Hlynexko-
Boii (bepkoB, Mokuenko, lynexkosa, 2000), 1 nucarenbckue cioBapu adopus-
MoB (M.A. Kpbuios, A.C. I'puboenos, A.C. Ilymikun), B TOM 4HciIe ¢ HHTEpIpeTa-
LMEN 3TOro mMarepuaia Julsl IIKOJbHUKOB, MOAroToBieHHble coBMecTHO ¢ K.II. Cu-
nopenko u O.I1. Cemenen; (Mokuenko, Cugopenko, 2005, 2017; Mokuenko, Ce-
Menen, Cunopenko, 2009). bubneiickue KppliaTble BIpaKE€HHsI, IOMUMO OTMEYEH-
HBIX BBIIIE HATIPABJICHH, TIOJTyYar0T Bce 00JIee MacIITaOHYIO JICKCHKOTpapUIecKy o
peTpe3eHTanunIo U B CONOCTaBUTENbHOM (opmare. Tak, ecnu B 2012 1. B cepun
«Jlenrta 6uONIEHCKOM MyIpOCTHY, pa3padaThIBAEMON MHTEPHAITMOHAIBHBIMHA KOJICK-
THUBaMH TI0]T pyKOBOJCTBOM Basepust MuxaitioBuda, BhIIEN TPEXSI3bIYHBIN (PyCCKO-
CJIOBAIIKO-HEMEIIKHIA) CJIOBaph KPhUIATHIX BhIpakeHN-Onomen3moB (banakosa, Baib-
Tep, Mokuenko, 2012), To B 2019 r. B pamkax 3Toil ke cepuu ObU1 OIyOIMKOBaH
HE MMEIOIMI aHaJIOroB B MUPOBOM JieKcUKorpaduueckoi mpaktuke «Pyccko-cia-
BSHCKUH clloBaph OMOJIEHCKUX KPBUIATHIX BBIpaXXEHUH U a)OPU3MOB C COOTBETCT-
BUSMHM B F€PMAHCKUX, POMAaHCKHUX, ApPMSIHCKOM U I'PYy3UHCKOM SI3bIKax», HaJ KOTO-
peIM B KoMaHae Banepust MuxaiinoBuya padotanu ekcukorpadsl 15 crpan (Ana-
Mus 4 ap., 2019).

Bo Bcex nexcukorpaduyeckix HarpaBlICHUSIX M aCIEKTaX, HHTEPECYIOINX
B.M. MokuneHKO, TpaUIIMOHHBIX U HOBATOPCKUX, pa3padaThIBaeTCsl MaTEPHAI ITOCIIO-
Bull. Ha npyHIMIax TeMaTudecKon penpe3eHTalyy napeMuil, 3a10keHHbIX B XIX B.
KJIACCHKaMH KaHpa, CTPOMTCS 10/1aua KaHOHWMYECKHX NOocIoBuIl B cioBape «Hapoa-
Has MyapocTb» (Mokuenko, Hukutuna, 2011). B «bonbioM cioBape pyccKkux
nocioBuily (Moxkuenko, Hukutuna, Hukomaesa, 2010), KOTOpBIH 110 KOJUYECTBY
OIUChIBaeMbIX NOCIOBUYHBIX eanHULL (70 000) mouTH B ceMb pa3 MPEeBOCXOIUT CIIO-
Baps B.U. [lans «IlocnoBuusl pycckoro Hapona» (lanb, 1862), BuepBbie B oTeue-
CTBEHHOM MmapeMuorpapuueckoi MpakTHKe HMCIOJIb3yeTCs CTEPKHEBOM MPUHIUIM
PacrojIoKEHUsI MaTepuaa, MO3BOJSIOIUN YBUIETh BCE CMBICIOBOE I'HE3A0 IIO-
CJIOBHIIBI, OOpa3HBIi MOTEHIIHAI €€ CTEP)KHEBOTO KOMIIOHEHTA, KPYT acCOIIMaTUB-
HBIX CBSI3€M U AMAINa30H BapbUPOBAHUS.

B pexxume abcomrOTHOTO JIeKCHKOTpaduaeckoro skcnepumenta B.M. Mok-
veHko u X. Bambrep BHepBBIE MPEACTaBISAIOT KaproHHyo ¢paszeosnoruio: «Ilo-
CJIOBHUIIBI pycCKOT0 cyOcTanaapTa. Marepuainsl K clIoBapro. DKCIIEPUMEHTAIbHBIN
BoITTyCK» (Banmprep, Mokuenko, 2000).

He onucanHble paHee B COMOCTaBUTEIBHOM acleKTe MapeMHOJIOTHUECKHE Ma-
TepualIbl NOIY4Yar0T OTOOpaKEHUE B ABYSA3BIYHBIX M MHOTOSI3bIUHBIX CJIOBAPSIX IMO-
cJIoBHIL: pyccko-6enopycckoM (MBanoB, Moxkuenko, 2007), pyccko-HEMELKO-
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HCIAaHCKOM ¢ eBporneiickumu napamiensimu (Mokienko, Ruiz-Zorilla Cruzate, Zai-
nouldinov, Walter, 2009).

Cpenu 60ab110T0 YKciia y4eOHBIX MapeMUOJIOTHYeCKUX ciioBapeit B.M. Mo-
KHeHKO BbaenuM «llIkonbHBINA coBaph KUBBIX PYyCCKHUX MocioBul, (Epmonae-
Ba, 3aitHynpanHOB, Kopmumnuieina, Mokuenko, CenuBepcrosa, Skumenko, 2002),
COCTaBUTEISIMU KOTOPOro BMecTe ¢ Banepuem MuxailioBuueM CTanu 4ji€Hbl €ro
(bpaszeosornyeckoro ceMuHapa, a KpurepueM oTdopa Marepuaiga — akTyalJTbHOCTh
MIOCJIOBHI] C TOUYKH 3PEHHUS] COBPEMEHHBIX HOCUTENEH s3bIKa. B muHrBOoMeTOIMYE-
CKOM acIeKTe JUII HEMEIKHUX CTYISHTOB-CIIABUCTOB Pa3padOTaHbI IaXke MMOCIOBUY-
Hble TpaHchopmbl: B.M. Moxkuenko n X. Banbrep moAroToBUIN A HUX CIOBap-
Hoe nocooue (Mokienko, Walter, 2002) mapaniensHo ¢ pa3padOTKOH MaTepruanoB
JUIs CIIOBapsi « AHTHIIOCIOBHIIBI pyccKoro Hapoaa» (Bambsrep, Mokuenko, 2005a).

Tpancdopmanust HazBaHus u3BecTHOTO cioBapsi B.M. [Jlans okazamace mis
Banepus Muxaitnosuuda cyap6oHocHOM: B 2019 r. oH Obu1 HarpaxaeH 3010ToH
menanbto umenn B.W. Jlans. [IpaBaa, He 32 « AHTUIIOCHOBULB. Poccuiickas aka-
JeMUS HayK MPUCYAWIA ATy Harpagay y4eHoMy 3a «(pazeorpapuyecKyro TPUIOTHION:
«bonp1ioii cnoBaph pycckux noroBopok» (Mokuenko, Hukutuna, 2008a), «bomib-
IIOW CJIOBaph pycckux cpaBHeHU» (Mokuenko, Hukuruna, 20080), «bonbmioii
cioBapb pycckux nocioBuiy (Mokuenko, Hukurnna, Hukxonaesa, 2010).

IIpopoueckrMM OKa3aJIUCh U CII0BA IIECHU, HaNMMCaHHOW Banepuem Muxaii-
JIOBUYEM B HayaJle MMyTH K HAYYHBIM BEpPIIMHAM: MHOTO JIeJI Y HEro (HO JIMIIb OJHA
[Nonsipnas 3Be3na). OcraeTcs TUILb MPOSICHUTH ABTOPCKYHO CUMBOJIUKY ATOM camoit
3Be3/bl. DUHAT MECHU PACXOAUTCS C 00Pa3HO-3CTETUYECKUMU OXKHUIAHUSMU: BOT
0 YeM, OKa3bIBaeTCs, MeuTal Hail pousap 50 et Hazan: s 3abpouty dena u yoe2y
Kyoa-Hubyob myoa, 20e Hemy oen y MeHs, a auuwb ooua llonapnas 36e30a. K cua-
CThIO, yOexaTh He mony4yminoch u He nmonyuutcs. Kondepenunu B Mockse, CaHKT-
[TerepOypre, Kocrpome, Bapiase, benocroke, OnaBe, 3anmrsl auccepraiiii B CaHKT-
[TerepOypre u Bemukom Hosroposae, mpoektsl MexkadeapaabHOro CI0BapHOTO Ka-
ounera umenu npodeccopa b.A. Jlapuna npu CIIOI'Y (ero HayuyHBIM PYKOBOIH-
TejaeM ceivac sBisercs Banepuit MuxaitioBuu), MeXIyHapOJIHOE JIEKCHKOTpa-
¢ugeckoe coTpyaHuuecTBO (poekThl B benopyccun, Uexuu, Ucnanum), n3ganue
oOHoBieHHOTO «bonbiioro cnoBaps pycckoro sxaprona» u «IlomHoro ¢paszeono-
THYECKOTO CIIOBApsl PyCCKUX HApOAHBIX TOBOPOBY» (€ro pa3paboTaiu 4wieHsl ¢pa-
3€0JIOTMYECKOr0 CEMHUHApa Mo pyKoBoAcTBOM Banepus MuxaiiioBuya u pu noji-
nepkke Poccuiickoro HayyHoro (oHja) — 3TO JIMIIb HEOOJIbIIAS JIOJISI TOTO, YTO
3aIlJITAHUPOBAHO Ha Onvkaiiiue Mecsipl. Y, koHeuHo, Gpaseomorudeckuii ceMuHap.
Hoporoit Banepuit Muxaitnosuu! Ilstauma, 18.00. Bac, kak Bceraa, )ayT ¢ HO-
BBIMHU [TPOEKTAMHU, HOBBIMH HJI€SIMU, HOBBIMM KHUTaMU U HOBBIMH IECHSIMU.
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Abstract. The article reflects the main directions in scientific activity of Valery Mo-
kienko, Doctor of Philology, Professor of the Department of Slavic Philology and Scientific
Director of the Interdepartmental Dictionary Office of Saint Petersburg University, who is ce-
lebrating his 80™ anniversary. The author traces the scientific career of this slavist, phraseolo-
gist, lexicographer, the founder of a scientific school and organizer of young researchers, pre-
sents his main monographs and lexicographic works. The total number of V.M. Mokienko’s
works is more than 1200. The report refers to the unique dictionary projects implemented un-
der the guidance of V.M. Mokienko that have no analogues in the world lexicographic prac-
tice. The results of V.M. Mokienko's scientific cooperation with foreign universities and in-
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ternational scientific communities, highly appreciated by foreign awards, are shown. Special
attention is paid to the achievements of V.M. Mokienko in the field of phraseography, for which
he was awarded the Gold Medal named after V.I. Dal.
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